Глава 7
21 марта с. г. весь трудовой Париж пришел отдать последний долг жертвам фашистской провокации. В шествии участвовало около 1 миллиона человек во главе с руководством Всеобщей конфедерации труда, Центрального Комитета Коммунистической партии, Центрального Комитета Социалистической партии, Парижского Комитета народного фронта. 
Комсомольская правда. 29.03.1937
Николай бежал по кромке гряды, стремясь не увеличивать разрыв между собой и преследующими его милиционерами на расстояние большее винтовочного выстрела. В висках стучало, смертным наверняка было хуже, они начали отставать. Он остановился, перевел дух, огляделся. Кажется это то место, где можно начать спуск: люди вряд ли сходу решатся спускаться следом, а мишень из него будет отличная и пропасть такая, что лезть за трупом, тем более на ночь глядя, не будут.
Он очнулся глубокой ночью. Попытался пошевелиться, и тело закричало от боли. Замер. Осторожно втянул воздух. Ребра точно были поломаны, но раз не было судорог, значит, он не умирал. И на том спасибо. Но его проблемы на эту ночь еще далеко не кончились.
«Падать тоже надо уметь. Что, интересно, еще поломано, и сколько времени теперь уйдет на регенерацию?»
Осторожно, стараясь глубоко не дышать, Николай оторвал от земли лицо, голова нестерпимо звенела, а во рту ощущался привкус крови.
В расщелине было совершенно темно, перед глазами плавали только радужные пятна, как будто он вновь ничего не видел. Как спасительно память умеет, кажется, навечно забывать прошлое, но вдруг все возвращается липким, как теперь, страхом.
«А если это не ночь?»
Стоп. Он закрыл глаза. Нужно успокоиться, забыть о боли и трезво оценить обстановку. Ничего плохого с ним не случится, просто не может теперь случиться.
Он выровнял дыхание, дождался, когда успокоилось бешено заколотившееся сердце. Не открывая глаз, попытался приподняться на руках. Получилось. Встал на четвереньки и сел. Конечности были целы, а вот внутри…
Его стошнило какой-то гадостью с кровью и желчью. Голова закружилась, и он опять упал лицом вниз.
Когда во второй раз открыл глаза, перед носом в сером мареве проступали стебли темной засохшей травы и тоненькие зеленые стрелочки.
Рассвет!
А он так и лежит у подножия обрыва. Который теперь час? Если кто-то остался караулить, то может увидеть, что он шевелится. Тогда все пропало. Он же клятвенно обещал учителю и Фархату, что сделает всё, как договорились! И так неудачно упасть!
Медленно, очень медленно он приподнял голову и посмотрел в сторону протекавшего по дну расщелины речушки. Оказывается он на самом краю. Чуть сдвинуться и можно упасть в воду. Речка, наполненная талой водой, была достаточно полноводна, да и скорость приличная: шум воды наполнял всю расщелину.
И он соскользнул в воду. Если наверху кто-то и есть, то не пялится же он в такую рань на валяющийся внизу труп! Его действительно потащило вниз. Николай не сопротивлялся. Если кто-то за ним и следил, пусть подумает, что труп просто сам собой съехал в воду.
В трехстах метрах от места падения был невысокий водопад, внизу круглое глубокое озерцо. Здесь надо было все сделать аккуратно. Николай поднырнул, сместился к центру потока, вытянул вперед руки и вместе с потоком, даже успев оттолкнуться от края, спрыгнул вниз. С силой, загребая руками, опустился к самому дну вслед за течением от оказавшегося в озере водоворота, затягивающего часть воды в пещеру. Только бы не дало себя знать давешнее сотрясение мозга. Но, слава богу, все обошлось. Держась у самого дна, он подплыл к скальному выступу, нависавшему над водой, и выбрался на берег.
С вершины обрыва здесь его не будет видно. Нужно только дождаться темноты и можно уходить.
Через десять минут сидения на берегу, он понял, что это простое решение не слишком удачно. Тяжелая зимняя одежда начала превращаться в ледяную корку. Еще немного и он тоже промерзнет насквозь, превратится в сосульку. От холода ведь тоже умирают! Николай представил, как его «свежезамороженное» тело втаскивают на станцию, и… Он оттаивает!
Это могло бы быть смешно. Только сколько времени он продержится в сознании на этом холоде? Нужно уходить.
Но бессмертный не сдвинулся с места. Что-то его останавливало. Что-то было вчера такое из-за чего никуда нельзя уходить от этого озера. Голова отказывалась думать, начало клонить в сон. Он встал, не гнущимися пальцами стал стаскивать с себя одежду, горные ботинки. Когда полностью разделся, на удивление стало теплее. Немного попрыгал, подвигался. Сон отступил. Он выкрутил рубаху, штаны, разложил на камнях, вылил воду из ботинок. Рассчитывать на то, что вещи высохнут, не приходилось. Солнце в эту дыру не попадало даже днем. Делать было хронически нечего, а помочь могло только движение. Николай решил начать с привычной дыхательной разминки.
Сознание понемногу приходило в норму, да и холод почти не чувствовался. Что же вчера случилось такое, что не давало покоя? И вдруг Николая осенило: собака, лаяла собака. Он остановился, прислушался. Людей с собаками придется ждать здесь. Оставлять следы вдоль берега нельзя. Он огляделся. Крохотное известняковое плато под карнизом, дальше из озера вытекал ручей, подмывающий голую скальную породу. На другой стороне потока россыпь крупных камней. Совершенно открытое пространство, хорошо просматривающееся сверху. Спрятаться некуда.
Оставалась вода. Сколько времени он может провести в ледяной воде? Николай обреченно смотрел на озеро. Кажется, придется утопиться. Еще б придумать, как потом этому утопленнику выбраться на берег.
«А водоворот? Там должно быть есть пещера?»
«Нет! Без света ты из нее никогда не выберешься!»
«А со светом выберешься, как же! Нужно аккуратно, держась вдоль стеночки?»
«Бред!»
«Надо попробовать»
Николай спешно начал натягивать обледенелые вещи.
«Интересно, как потом в этом выгрести против течения?» – он остановился, задумался, – «Сколько теперь может быть времени? И где милиционеры?»
Бессмертный посмотрел вверх. Внизу, в ущелье было сумрачно, солнце тут показывалось разве, что когда было в зените, но узкая кромка противоположного склона была освещена.
«Часов семь… Или восемь?»
От места его вчерашнего падения до входа в ущелье было около часу хода, это если знать где он находится. Поиски могли занять часа два. До захода солнца в момент падения оставалось не больше получаса. Так, что добраться до ущелья вчера люди не могли даже с проводником.
Николай удовлетворенно усмехнулся: погонять народ по горам он умудрился на славу. Правда, теперь, пока сюда доберутся, наступит полдень. Искать труп или его следы оперативники будут не меньше трех – четырех часов. Так, что все может затянуться и до завтрашнего утра. Это была катастрофа. Он точно подохнет от переохлаждения, даже если пещера в скале есть, и он в ней спрячется.
«Ладно! Джордано говорил, что так быстро не умирают. Искать пещеру, так искать. Главное не сидеть на месте»
Он не стал надевать ботинки и бесполезный, намокший кожух, нацепил лишь ремень с притороченным ножом. Еще раз огляделся. С его стороны у берега торчал приличных размеров валун, разделяющий поток на две части. Одна уходила в водоворот, а другая вытекала из озерца. Весенний поток был силен и полностью покрывал пороги, отделяющие один берег речки от другого.
Бессмертный подсунул кожух под камень в воду. С противоположного берега его видно не будет. Люди же, если сюда доберутся, вряд ли будут перебираться на эту сторону: вымокнешь только, а берег под скалой пустой, и бурлящую, уводящую вниз воронку с того берега должно быть хорошо видно. Он разбросал башмаки: один оставил на своем берегу, а другой закинул на противоположный, и решительно нырнул в воду.
Минут через пять он вернулся. Выбрался на берег и некоторое время лежал без движения, отдыхая. Оказалось, подземный поток вначале попадал в небольшую полость, над которой был воздушный колокол. Но там из-за низкого потолка можно было лишь едва высунуть голову. Дальше вода проваливалась куда-то вниз, проход был слишком узким для человека. Николай попробовал в него протиснуться, едва не застрял и как пробка выскочил на поверхность подземной камеры. Единственным достоинством этой первой пещерки было то, что под водой четко было видно светлое пятно выхода наружу.
Отдохнув, бессмертный поднялся и огляделся вокруг. Чертыхнулся, увидев показавшийся из-за камня кожух. Пришлось опять лезть в воду, собирать камни, набивать ими ставшую помехой верхнюю одежду. Наконец неподъемный кожух он спустил на дно у входа в подземное русло. Поднялся на берег и критически осмотрел результаты. На глубине в полтора человеческих роста белело нечто, похожее на застрявшее туловище. Головы и конечностей видно не было, но в темной воде вряд ли приходилось ожидать увидеть что-то более определенное. А так все было вполне реалистично.
Николай взглянул на противоположный склон. Солнце осветило его почти до половины. Все, тянуть дальше было нельзя, нужно было уходить.
Закончить в 1937 г все производственные цехи автозавода им. Сталина с доведением производственных мощностей автозавода до 100 тысяч грузовых автомашин и 15 тысяч легковых машин и строительство кузнечного, литейного и кузовного цехов на заводе им. Молотова, с доведением производственных мощностей до 200 тысяч грузовых автомашин и 50 тысяч легковых машин...
Из народно-хозяйственного плана СССР на 1937 г. 
Комсомольская правда. 30.03.1937
В густых сумерках, когда темнота полностью прикрыла вход в подземное русло, и лишь светилось глубоким аквамарином небо над ущельем, на поверхности воды появилась голова. Человек осторожно, без единого всплеска, прижимаясь к скале, выбрался на берег.
На противоположном берегу горел огонь. Двое сидели у костра спиной к Николаю. Бессмертный опустился за валуном, прислушался. Некоторое время было тихо, лишь продувающий ущелье сквозняк доносил запах варящейся над костром похлебки. Это было настоящим издевательством. Спазм свел желудок так, что казалось невозможно терпеть. Но мало ли, что ему казалось. Вот с утра он думал, что не переживет этот холод. И ничего, живой пока. Сознание, правда, пару раз за день терял в этом чертовом каменном мешке, а теперь двигался как сонная муха в замедленном кино, но его организм как-то умудрился подстроиться под окружающие условия.
Зачем смертные остались на берегу ночью? Нужно было подобраться поближе, послушать.
Вдруг один из людей поднялся, помешал варево.
– Давай котелки! Готово.
Голос на удивление слышался четко, и бессмертный остался за своим укрытием.
Люди разлили похлебку, принялись есть.
– И чего Макарычу надо было нас тут оставлять. Утопленник то не всплывет. Видел, как его в расщелину затянуло.
– Да, он говорил, что завтра какой-то краевой эксперт подъедет. Труп вытащить попытаются.
– Эксперт, не эксперт. Что искать?
– Доктор говорит, что парень живой был. Труп бы в воду не сполз.
– Там на камнях видел, сколько крови натекло! Может, не сразу умер, но кто ж после такого выживет?
– Это их дело. Пусть ковыряются. Гляди, что и найдут.
Мужики замолчали, только звякали ложки.
А замершему в напряжении Николаю расхотелось даже есть. Придется освобождать от камней кожух. Это, правда, было не к спеху. Ночь длинная, можно подождать пока милиционеры уснут.
– А Аванес, то! Кто ж о нем и подумать мог? Такой мужик…
– Да! Всяко, видишь, бывает. А может, и не они это вовсе. Начальству надо по делу отчитаться.
– Да, что ты мелешь! Не они! Ты видел Аванеса, когда его брали. Чего он драться полез? И парень сразу деру дал, когда мы на станцию пришли.
– Не знаю, – в голосе человека слышалось сомнение, – Аванес всю гражданскую, говорили, прошел. Кто б сдержался, когда тебе такое предъявляют? А парень испугался, вот и сбежал.
– Испугался! А зачем оружие забрал?
– Ну, и забрал. Ни разу ведь не выстрелил, а мог.
– Ружье нашли?
– Куда ему деваться! У водопада в камнях застряло.
Мужики говорили еще о чем-то, спускались к воде вымыть посуду. Николай сидел, сжавшись у камня, и уже ничего не слушал. Как он оказался в этом дурацком положении? А Джордано теперь – враг народа. Зачем все это понадобилось Фархату, и почему на это согласился учитель? Николай так и не понял до конца плана Фархата, не понял, какая была необходимость так рисковать учителю, да и ему… Он слишком устал и не мог ни о чем связно думать. Осталась только непонятная горечь и граничащее с безумием упрямство: он все же сделает все, как обещал, чего бы это ему не стоило.
Бессмертный дождался, когда люди уснули. Спать, то должен был один, а другой должен был караулить, но приведений он видно не боялся, так что через пятнадцать минут после напарника караульный спал сном праведника. Николай вошел в воду и вновь нырнул к входу пещеры. С трудом, но освободил кожух от камней, потом протиснулся в первую камеру, всплыл на поверхность воздушного мешка. Немного передохнул и опять погрузился в воду. Опустившись на самое дно, к воронке, затягивающей воду вглубь горы, он протиснул одежду внутрь. Непослушная напитавшаяся водой шкура вначале не хотела сворачиваться и, казалось, застрянет в узком проходе. Потом воронка чмокнула, и добыча утекла внутрь горы. Бессмертный развернулся и из последних сил выгреб против течения.
Выбравшись на берег, Николай упал животом на камни. Голова была свинцовая, сердце молотом колотилось в горле, он понял, что сил теперь действительно не осталось. Но для него эта ночь только начиналась, и уйти ему надо как можно дальше от этого места. Он тяжело поднялся и, скрываясь в тени скалы, подошел к порогу, отделявшему озеро от вытекающего из него ручья. Оглянулся на спящих у догорающего костра людей. Все было тихо. Николай посмотрел на темную воду. Нет, с ходу можно поскользнуться. Он опустился на землю, спустил ноги в воду, нащупывая устойчивые камни, начал подниматься. И не удержался. Нога соскочила, его потащила вода, и беглец во всего маху шлепнулся в воду. Всплеск показался подобным грому, бессмертный, даже не пытаясь подняться, прижался к камням. Лишь бы его не потащило дальше!
Краем глаза Николай видел, как у костра задвигались тени, огонь вспыхнул ярче. Кто-то с факелом ходил по берегу. Он не слышал, о чем переговаривались люди, так от усталости и страха стучало в висках. Вскоре все успокоилось: факел погас, тени у костра затихли. Выждав еще некоторое время, Николай, не поднимаясь на ноги, на руках выбрался на середину ручья и так: то перебирая руками по дну, то почти плывя, стал удаляться от злополучного озера.
Глава 8
Полиция продолжает производить аресты членов раскрытой шпионской организации, в которой участвовало много троцкистов из ПОУМ. 
Валенсия. ТАСС. 
19.06.1937
Тонкие стебли качались у лица, орали кузнечики. Огромная стрекоза зависла в воздухе над ближайшим стебельком цикория. Запах полыни, тёрпкого степного зноя и близкой реки кружили голову. Вдалеке кричали мальчишки купающие лошадей. Сквозь кружево тополиной кроны было видно, как огромное кучевое облако медленно трансформируется из носорога в собаку, у которой на месте ушей отрастают лебединые крылья.
Двигаться не хотелось. Он будет плавиться на этом берегу день, неделю или вечность, а ночью, когда в воде отразятся звезды и лунная дорожка побежит в бесконечность, можно будет погрузиться в парную воду, забыв о запахе реки и остывающей от жара степи, и стать частью бесконечной вселенной. И тогда стоит протянуть руку, и коснешься огненной поверхности шара кипящей плазмы, где просочится темное горячее пятно, вспухнет, прорвется языком протуберанца. И вот уже его язык тянется к руке, обвивает тело и тянет в пучину термоядерного котла. Он пытается вырваться, закричать, и неожиданно понимает, что это не огненный шар Солнца, а всего лишь вспучивающийся темный пузырь на месте головы врага, и его мозг и тело сейчас затопят волны силы.
Бессмертный вздрогнул, резко открыл глаза и тут же зажмурился. Белая гора облака успела распасться на мелкие тучки, лебединые крылья растянулись в тонкие прозрачные белые перья. Солнце било по глазам, а зов приближающегося Хана давил на нервы. Итак, это Хан. Всего лишь Хан. А он плевать хотел на Хана, на тысячу Ханов! За последние три месяца он смертельно устал от Хана. Образ привидевшегося бреда опять неожиданно ярко встал перед глазами. Джордано приподнялся на песке, высунув голову из густой травы, встряхнул головой как лошадь, отгоняя наваждение. Заставил себя не обернуться к резвящемуся как пацан другу-противнику. Нервишки явно сдавали, похоже, он переоценил свои возможности, и Хан был прав, когда не хотел принимать его предложение. Хотя теперь, когда все получилось в сущности как нельзя лучше, нужно только дождаться отъезда Хана и попытаться забыть все как дурной сон.
Уровень зова стал спадать. Хан удалялся. Джордано вздохнул, забрался глубже в заросли ивняка и травы и, опустившись животом на песок, закрыл глаза. Ему ведь даже упрекнуть Хана не в чем. Свою часть действа тот реализовал на удивление корректно, ни разу не унизив противника. Джордано и побили то всего пару раз, считая ту драку, что произошла при задержании. А потом была честная интеллектуальная игра и, если кто и применял запрещенные приемы, то это был он сам. Хан лишь бледнел, откликался вспышками зова и в его глазах застывал холод. Так, что позавчерашний расстрел бывшего эсера, а потом красного пропагандиста, почему-то оказавшегося завербованным английским агентом, был вполне обоснованным концом Аванеса Саркисяна. Любая власть ведь вправе уничтожать своих идеологических противников.
Джордано опять перевернулся и сел. Спать больше не хотелось. И отгонять недавние воспоминания он больше не мог.
…
Нужно было отдать должное бюрократической машине карательных органов советской власти. Оперативность была такой, что позавидуешь: в четверг объявленный приговор реализовали без проволочек в пятницу. В два часа последовала команда на выход. То, что все приближается к концу он понял еще в обед, когда не получил обычную миску баланды. Его и четверых заключенных без вещей вывели под усиленной охраной во двор тюрьмы и запихнули в фургон с надписью «Хлеб», внутри которого была оборудована клетка. В фургоне было темно, и он так и не рассмотрел лиц своих попутчиков. Наверное, они были из тех двенадцати, кому вместе с ним выносили приговор. Люди сидели молча. Один вначале что-то бубнил: то ли молитву, то ли причитание, но кто-то с угрозой пнул его в бок, и человек замолчал, только изредка слышались сдержанные всхлипывания.
Ехали часов пять. Куда-то заезжали, останавливались, в клетку добавляли очередных жертв. Джордано сидел в углу фургона, прижавшись спиной со связанными руками к прутьям решетки, и почти безуспешно пытался загнать себя в гипнотический транс. Мгновениями ему удавалось расслабиться, очистить сознание от мрачной действительности, но ужас и безысходность, исходившие от окружающих людей, давили на психику. Готовое к бою тело бунтовало против сознания, приказывающего терпеливо дождаться конца игры. И ведь что стоило сбросить эти дурацкие веревки, развязать остальных. Сколько будет охранников там, на месте: взвод, не больше? Какую угрозу им представляют эти связанные люди? А он, неужели он не успеет справиться с этими наверняка не готовыми к реальному отпору конвойными? Да, и эти… помогут. Сколько человек при побеге погибнет? Это уж точно мелочи! Смерть в бою уж верно не сравнить со смертью на бойне.
Джордано закрыл глаза, заставляя себя в очередной раз расслабиться. Откинул голову к решетке и глубоко вдохнул. Взбешенные чувства тут же вздыбились от вони давно не мытых тел и запаха свежей крови (кто-то, видно, сопротивлялся перед тем как его сюда загнали). Бессмертный скрипнул зубами в бессильной ярости: нет, он не выпустит на свободу зверя, сегодня он никого не убьет, даже не попытается этого сделать. А эти люди, так или иначе, вольно или не вольно – враги или жертвы нынешней власти, и он не будет вмешиваться. Власть вольна распоряжаться их жизнью и судьбами, как католическая церковь была вправе распорядиться жизнью своего врага.
«Но ты же отомстил?»
«Церкви я никогда не мстил! Только конкретному человеку! И не за подпись под решением трибунала»
«А ты уверен, что дожил бы до сегодняшнего дня, если бы он тебя не продал?» – Джордано аж дернулся от этой крамольной мысли.
«Об этом в следующий раз».
«А если бы здесь были Лена и Константин»
«Ну, уж этого … я бы точно не кинулся вытаскивать! Он свой сук заслужил. А Лены здесь, слава богу, нет».
Машина, урчавшая на крутом подъеме, вскоре остановилась, очевидно, на КП. Хлопнула дверца. Фургон дернулся, проехал еще метров пятьдесят и опять встал. Протопали шаги конвоя, щелкнул замок фургона. Двое с автоматами вошли внутрь. Клетку открыли и приказали выходить по одному.
Фургон стоял у кромки карьера. Приговоренного подводили к площадке на краю обрыва и ставили на колени лицом к обрыву. Исполнитель приговора стрелял в голову. Джордано был шестым. Он попытался на мгновение раньше времени упасть вниз, но, распрямляясь, почувствовал, как пуля обожгла между лопаток. Земля провалилась.
Очнулся он на берегу речушки. Воняло сыростью, над головой неслись разорванные тучи: то заслоняя, то вновь открывая бледный диск луны. Все окружающее пространство звенело от слишком близкого присутствия другого бессмертного. Сдерживая все еще бьющееся в судорогах тело, он окончательно открыл глаза и попытался подняться.
– Лежи! – сильные руки удержали его движение.
Хан сидел перед ним на корточках и смотрел с непонятной тревогой.
– Сволочь! – рот наполнился кровью, накатила очередная волна, выворачивающая наружу все внутренности.
Хан прижал его к себе, удерживая голову так, чтобы Джордано не залил себя и подстилку, а потом, когда пройдет спазм, мог свободно вздохнуть. Джордано неосознанно вцепился в руку Хана.
Пытка продолжалась минуты две, и когда Хан уложил его, сил совершенно не было. Хан высвободил свою руку, ободряюще улыбнулся:
– Все! Только помолчи.
Джордано закрыл глаза. Хан притащил из реки воду и начал его обтирать. Потом бросил тряпку и выругался. На вопросительный взгляд Джордано сказал:
– Тебя надо выкупать. Козлом воняешь.
Джордано слабо усмехнулся и одними губами произнес:
– Не на курорте был.
– Я тебе сказал, помолчи!
Хан поднялся и опять куда-то ушел. Джордано попытался поднять голову и проследить за Ханом, но опять накатила волна, и он едва сдержался, опустил голову на землю. Вернулся Хан, присел на корточки, опять вытер Джордано губы.
– Ты русского языка совсем не понимаешь? У тебя вмятина в голове, рожа еще вся синяя.
Джордано молчал. Смотрел на Хана.
– В пять утра ты должен быть как огурчик, ну самое позднее в шесть. Иначе вся станица наш приезд обсуждать будет. А Ивановне тебя в таком виде показывать нельзя.
Хан вздохнул. Джордано больше не пытался двигаться.
– Я тебя перенесу в воду. Постарайся не двигать головой.
Через пятнадцать минут Хан затащил вымытого и переодетого Джордано на заднее сиденье видавшего виды «Опеля».
– Лежи, не вставай. Будет тошнить, делай на пол, чтоб не вымазаться.
– Кто ж такая эта твоя Ивановна, что ты так ее боишься? – длинна фраза почти не вызвала последствий, только в голове продолжало звенеть.
Хан понял, что Джордано уже стало лучше, и улыбнулся:
– Узнаешь! – захлопнул дверцу, вернулся на берег.
Джордано закрыл глаза. Как они отъехали, он не запомнил, чувствовал только, что машину трясет на ухабах разъезженного степного проселка. Потом выехали на тракт, и он окончательно уснул.
Проснулся от возобновившейся тряски, когда начало сереть. Хан даже не обернулся, сосредоточенно объезжая рытвины. Въехали в балку. Хан остановил машину, достал из ящичка на передней панели бумаги и протянул Джордано.
– На! Это тебе на ближайшую неделю. Потом приедешь в город, получишь уже свои.
Джордано открыл паспорт, потом развернул командировочное удостоверение некого Филиппа Григорьевича Янделя, деятеля из райпотребкооперации. Филипп Григорьевич объезжал деревни, собирал заявки на мануфактуру за сданные колхозниками молоко и мясо. Условия были грабительскими, но в обычных магазинах не было и этого, да и денег у колхозников практически не было.
Хан дождался, пока Джордано перелистал документы, перекинул из-под переднего сидения потертый портфельчик, набитый бумагами.
– Это тоже тебе. Учти, Филипп Григорьевич – реальный человек. Мне нужно вернуть ему бумаги. И чтоб договоры заключил. Так, что на месте не сиди, не волынь.
Джордано вопросительно взглянул на Хана.
– Я ему с любовницей отдых организовал, а он бумагами поделился. Теперь дальше. Ивановна, Анастасия Ивановна – мать генерала Василия и бабка Кати. Я здесь достаточно часто бываю. Тебя подобрал по дороге.
– Ты не осторожен, – Джордано усмехнулся.
Хан всем телом обернулся к заднему сиденью:
– Послушай! Моя шпага всегда к твоим услугам! – Джордано почувствовал, как угрожающе нарастает уровень зова Хана, готовый вырваться из-под контроля.
– Ты совсем сошел с ума? – Джордано прижал пальцы к вискам. Голова начала предательски раскалываться. Он не мог сосредоточиться.
Хан хлопнул глазами, приходя в чувство. Его фон резко вернулся к норме. Чертыхаясь, он отвернулся и опустил голову на руль. Джордано с облегчением откинулся на сиденье.
– У меня, между прочим, даже ножа нет, не то что шпаги. Так что, это моя голова полностью в твоих руках.
– Извини! – Хан поднял голову, его голос звучал глухо, – Твое оружие в багажнике.
Некоторое время они молчали.
– Ты собирался к пяти быть на месте.
– Уже почти приехали.
Хан потянулся к ключу зажигания, вдруг остановил движение и опять обернулся к Джордано:
– Ты знаешь! Я понимаю людей, которые тебя сожгли!
Несколько мгновений они смотрели друг другу в глаза. Джордано грустно улыбнулся:
– Это воспринимать как комплимент?
– Как хочешь! Да, кстати, забыл, – Хан вновь залез в «бардачок» на передней панели, что-то достал и протянул Джордано, – Держи на память.
Джордано развернул завернутую в носовой платок пулю.
– Спасибо…
Пять минут спустя они были у ворот дома на краю небольшого хутора. Хан нажал на сигнал и вылез из машины. Через минуту от крыльца к воротам неслась, как ветер, босоногая стриженная под мальчишку девочка. Она откинула засов, распахивая калитку, выскочила наружу и как вкопанная остановилась перед Ханом.
Джордано вновь ощутил изменение фона Хана, и понял, что за голову бессмертного покусившегося хоть на прядь волос этой деревенской девчонки не поставит и полушки.
– Ты что-нибудь узнал? – широко открытые серые глаза смотрели на бессмертного с тревогой и надеждой.
Хан вздохнул.
– Почти ничего.
Плечи девочки опустились:
– Почти?
– Я не один.
Джордано вылез из машины.
– Знакомься! Это… – Хан обернулся к Джордано.
– Филипп Григорьевич, – Джордано выступил вперед, протягивая Катерине руку, – Товарищ Гасанов любезно согласился подвезти меня к вам в станицу. Я безнадежно застрял на дороге.
Катя вопросительно взглянула на Хана, а Джордано показалось, что порыв ветра задул горящий огонек. Но она лишь в ответ протянула нежданному гостю ладошку:
– Катя. Только от нас еще далеко до станицы.
Джордано, улыбнулся, пожимая на удивление сильную девичью руку
– Я доберусь. А если у вас тут на хуторе много дворов, то могу вначале…
– Катерина! Приглашай гостя. И позавтракать нам бы чего-нибудь.
– Да, что же я! – девушка смутилась, – Заходите!
Она отступила, пропуская Филиппа Григорьевича во двор. Хан тем временем остался, пристроить машину у забора. Из-за угла дома показалась высокая статная старуха, вытирающая руки чистым передником.
– Кого это принесло? Ты, что ли Камиль? Здравствуй, здравствуй, зятек!
Джордано оглянулся на Хана, фактически впервые услышав вот так неофициально имя его нынешней реализации.
– Здравствуйте, Анастасия Ивановна! – Хан входил в калитку. – Не вовремя? Извините, я еще и человека по дороге подобрал, – Хан как-то виновато, не похоже на себя, улыбнулся.
– Что ж, раз подобрал, пусть заходит, – женщина оглядела Джордано. – Зачем сюда пожаловал?
Джордано стал объяснять, а она продолжала оценивающе его рассматривать. Под ее властным хозяйским взглядом он, не зная, как сейчас выглядит, ощущал тревогу и неудобство.
– Ну, что ж. Покажешь свой договор, может, и я подпишу. Вот внучке к осени в город на учебу возвращаться, гардероб обновить надо будет.
– Я сейчас! – Джордано потянулся открыть портфель.
– Да, не спеши! Сейчас Катя молоко процедит, и вам вынесет. Идите к столу, – женщина указала на летний стол с лавками, расположившийся в увитой виноградом беседке.
Хан и Джордано послушно последовали за женщиной, Катерина, лишь взглянув на бабку, убежала на задний двор. Старуха села на лавку и оперлась все еще высокой грудью о стол, продолжая разглядывать Джордано.
– Зовут то тебя как?
– Ох, извините, я и не представился! – у Джордано возникло навязчивое желание показать ей документы. – Филипп Григорьевич, – он осекся, встретившись с ней взглядом. – Можно просто Филиппом.
– А меня Ивановной люди называют. Да, ты уже слышал.
Она перевела взгляд на Хана:
– Что-то тощеват твой попутчик для кооператорщика? Болел что ли?
– Болел, – с готовностью ответил Хан.
– И где ж ты его по дороге ночью подобрал?
Джордано с любопытством взглянул на Хана, не отводившего взгляда от выпавшего сучка на столешнице из струганных досок.
– Еще у Краснодара.
– Что же тебя в ночь понесло, милок? – женщина опять перевела взгляд на гостя. – У этого, как-никак, хоть причина есть! – она кивнула в сторону Хана.
– Так командировка ведь! – Джордано уже с закипающей злостью взглянул на «зятька».
Хан, усмехнулся, поднял голову и решился, глядя в глаза хозяйке:
– Анастасия Ивановна! Я хотел Вас просить, разрешить Филиппу пожить здесь с неделю.
– Просить? С вранья начал, привез человека, как тать, огородами. А машина сколько верст прошла?
Хан молчал.
– Ладно, оставайся, – старуха усмехнулась, взглянув на Джордано. – Понадеюсь, что вы оба знаете, что делаете. Катерина молоко принесет, пейте и идите на сеновал, отоспитесь. А я Саньку разбужу, он вашу «антилопу гну» вымоет.
Она поднялась уйти.
– Анастасия Ивановна! – Хан тоже поднялся. – Спасибо Вам.
– Не за что! – женщина вздохнула, вышла из-за стола и развернулась уйти.
– Анастасия Ивановна!
– Что тебе еще? – она обернулась.
– По моим сведениям Василий три дня назад был жив. Он ни на кого не дал показаний.
Глаза женщины метнулись на Джордано потом назад на Хана.
– Вот оно как. Ну, ладно. Что об этом говорить. Будем ждать.
Безмерно счастливы, получив ваше приветствие, и рады вместе с вами и своим народом очередной победе советской авиации. Сталинский маршрут проложен. Задание своего правительства мы выполнили несмотря на исключительно сложные затруднения, связанные с полетом. 
Исключительная настойчивость у нас выработана большевистской партией и вождем народа т. Сталиным 
Сердечное спасибо за крепкое большевистское воспитание, которое способствовало очередной победе. 
Чкалов, Байдуков, Беляков.
Из Портланда. 21.06.1937
Итак, все закончилось. Все в прошлом: заключение, день казни, да и день вчерашний: с пустыми хлопотами пустого человечка, подсунутого Ханом в качестве персонажа прикрытия. И все осталось…
За весь вчерашний день Джордано с Ханом так и не поговорили. Вначале Катерина, уходившая в станичную амбулаторию, где она помогала местной фельдшерице, забрала «Филиппа» с собой, и тот был вынужден представиться директору конезавода, сходить на силосную станцию и в птичник, задушив все эмоции, смеяться с женщинами, подписывая дурацкие бумажки. Вечером Хан ловко отправил Джордано на растерзание бабке Анастасии, а сам с девчонкой куда-то сбежал и, появившись только под утро, зарылся в сено и, похоже тут же уснул, предоставив Джордано самому выкарабкиваться из болота растрепанных чувств. С утра он уговорил Катерину отпроситься у фельдшерицы и утащил их обоих в этот поход на речку.
Джордано вздохнул. Все еще сидя, вытянулся, пытаясь отыскать глазами Хана и девушку. Не нашел, еще раз вздохнул и, опустив голову на колени, опять отрешенно принялся созерцать, качающиеся у глаз головки кашки и дикого горошка.
Да, не стоило сомневаться  Хан прекрасно чувствовал, что пробудило заключение в голове приятеля. Не зря же он вскинулся на почти безобидные слова: «Ты не осторожен», и все же привез его сюда, к людям, которые были ему не просто не безразличны. Как будто говорил: «Я открыт перед тобой, и я тебе доверяю».
«Доверяю…».
А может, у него сейчас просто не было места, где пристроить Джордано, ведь бывший еретик уж в любом случае не должен был бы шантажировать его этими людьми. «Не должен…»,  Джордано криво усмехнулся. Об этом действительно речь не шла, но, с другой стороны, кто может что-то гарантировать после произошедшей встряски. Он ведь сам себе доверять сейчас не в состоянии, особенно если учесть еще и бред, привидевшийся несколько минут назад.
Джордано еще раз вздохнул, поднялся на ноги. Выбрался из прибрежных зарослей на идущую вдоль речки тропинку и обвел взглядом открывшееся безбрежное пространство степи, задержав взгляд на двух всадниках, кажется, играющих в пятнашки: утром оказалось, что не слишком далеко от места, где они собрались расположиться, мальчишки купали небольшой – голов в двадцать табун двухлеток с конезавода. Хан, устроившийся было на песке вместе с Катериной, некоторое время с вожделением следил за красавцами дончаками, потом резко поднялся:
 Проехаться хочешь? – спросил у Джордано.
Тот отрицательно мотнул головой.
Хан ушел к мальчишкам и минут через десять, за армейский нож и обещание покатать на автомобиле привел двух лошадей. Оказалось, что девчонка даже без седла крепко держится на коне. Они с Ханом вначале немного покрутились по берегу, а потом унеслись в степь.
Дело шло к полудню, возвращаться парочка, похоже, еще не собиралась, и Джордано вернулся на берег, сел у воды. Нахлынувшее ощущение пустоты не уходило. Зачем было ввязываться в эту вымотавшую все нервы авантюру? Что и кому хотел доказать? Обещанные Ханом бумажки не стоят и дня этого нового-старого опыта. Что с того, что он увидел оборотную сторону медали советской России. Пока стоит мир, и люди создают государства, все будет повторяться вновь и вновь. Не обязательно вздергивать человека на дыбе и ломать кости в испанских сапогах, чтобы заставить сломаться или просто унизить.
Но у него не стерлись из памяти лица людей, с которыми его свела тюрьма. Из них лишь один был действительно осознанным противником власти, один – фанатиком-коммунистом по глупости совершившим преступление, стоившее человеческой жизни, а остальные – просто людьми, чем-то недовольными в повседневной жизни, что-то кому-то ляпнувшими или перешедшими кому-то дорогу. Все было вполне обычно и естественно. Что заставило его выйти из равновесия? Почему он чувствовал, что случись поединок с Ханом не три месяца назад, а сейчас, и он не знал: смог бы удержаться от искушения?
…
Они знали друг друга двести с лишним лет. Хан был чуть слабее… Вернее, ему чего-то не хватило для победы в их первом с Джордано поединке. Может быть звериной жажды жизни и стремления, когда-нибудь все же отомстить. Потом  сумбурный: жестокий и изысканный, восемнадцатый век. В России он особенно занятно шарахался от варварства к вершинам просвещения. Их с Ханом пути иногда пересекались, и, что удивительно, они ни разу не оказались по разные стороны баррикад: ни в годы войн, ни в годы смут, переворотов и народных бунтов. Может быть потому, что в те времена Джордано не лез особо в русские дела, оставаясь в своих реализациях всегда иностранцем: сторонним, хотя уже и не безразличным наблюдателем. А Хан, казалось, наблюдал за ним, не пер на рожон, помня, что однажды уже получил отпор, не стремился к общению, но и не отвергал случайных в те годы контактов.
Потом была Отечественная война… Так случилось, что году в десятом-одиннадцатом Джордано впервые влез в шкуру русского, а когда началась Наполеоновская кампания 12-го года был вынужден в общем порыве все еще не своего, но уже и не чужого общества пойти в ополченцы. В начале августа, во время боев под Смоленском Джордано наткнулся на французского драгуна, дерущегося с раненым артиллеристом у разбитой русской пушки с перебитой прислугой. Силы русского были совсем на исходе, хотя дрался он отчаянно. В последний момент Джордано успел выстрелить. Когда француз упал, Хан, а артиллеристом оказался именно он, прежде чем потерять сознание еще мгновение с изумлением смотрел на внезапно осевшего врага.
Так в ту войну они оказались вместе. Отступление, Бородино, сгоревшая Москва. Привычная обыденность войны: смерти, поездки за фуражом и продовольствием, ночи с голодным желудком, редкие попойки после боев, когда жизнь, вино, случайные на марше женские глаза казались особенными и неповторимыми. И упорство русских: в каждом, почти в каждом… Рядом был Хан. Они прикрывали друг друга в бою, хоронили друзей, пили после пережитой опасности. Все было, как всегда на войне, но в Хане, как и в смертных русских, казалось, сжималась пружина до самого оставления и пожара Москвы.
Тогда сентябрьским вечером Джордано сидел в крестьянской избе, измотанный кровавым месивом Бородина, вспыхнувшей было призрачной надеждой, а потом отступлением с нескончаемым людским потоком беженцев, повозок с ранеными, домашним скарбом, с руганью, конским храпом, детским и женским криком. В окне плясали отблески горящей соседней деревни. Тупая, черная безысходность затягивала как в омут. Неожиданно, с бьющим по нервам от злого возбуждения зовом, в комнату влетел Хан:
 Идем! Идем, посмотри!
Он потащил Джордано на улицу.
 Смотри!
Вдали, у горизонта разгоралось еще одно пожарище. С холодным спокойствием Джордано понял – горит Москва. Из изб выскакивали офицеры, простые гусары отрывались от своих дел. Стояли молча, мрачно смотрели.
 Что ж это деется, братцы? – денщик Джордано истово перекрестился.
 Все. Мышеловка захлопнулась,  чуть слышно, для одного Джордано произнес Хан, и новый всплеск зова, ударил по нервам.
 С чего ты взял?
Хан усмехнулся:
 Спорим на первую голову?
 Я тебе две отдам, если ты прав. Только…
 Только попробуй отказаться! – глаза Хана горячечно блестели.
Когда через два месяца Джордано притащил, даже и не напомнившему ни разу о споре, Хану двух голодных, ободранных, не способных держать в руках оружие французов, тот оглядел их с мрачным интересом, хмыкнул и велел денщику достать последнюю заначку коньяка и выменянный у платовского казака кусок окорока. Через два часа обалдевшие от выпивки и жратвы бессмертные, отправились с конвоем по обычному пути французских пленных.
Поводив глазами удаляющуюся в сумерках колонну, Джордано вслед за завернувшимся в мужицкий тулуп Ханом стал устраиваться у костра на ночлег. Голодный в очередной раз желудок злобно урчал.
 Ты зачем их отпустил? Да еще и последние продукты отдал. Уйдут ведь и угробят кого-нибудь.
 Если угробят, то далеко не уйдут,  Хан вылез из-под тулупа, встряхнул головой, сгоняя сон, и обвел взглядом укутанные рано выпавшим в тот год снегом деревья,  Да и некуда им сейчас идти.
Потом был еще заграничный поход. Вместе они дошли до Парижа, и однажды там  так получилось  Джордано назвал Хану свое имя. Там же, во Франции он узнал и имя, использовавшееся приятелем для самоидентификации,  «Хан». А уже перед самым возвращением в Россию произошел случай, неприятно поразивший Джордано. Он искал Хана за каким-то мелким делом и нашел в его любимом трактире в отдельном кабинете вместе с незнакомым бессмертным: на вид приличным, молодым человеком в статском костюме. Джордано не ожидал встретить еще кого-то себе подобного и достаточно бесцеремонно ввалился в кабинет. Увидев незнакомца, он готов был тут же уйти, но Хан указал ему на стул:
 Assieds-toi. Nous aurons fini. <Садись, мы сейчас закончим>.
Он позвонил в колокольчик и бросил появившемуся официанту:
 Du vin au monsueur offisier! <Вина господину офицеру!>
Пока исполнялся заказ, незнакомый бессмертный приветствовал Джордано с ужасающим южнорусским акцентом, и они обменялись парой ничего не значащих фраз. Хан молчал, тянул молодое вино. Когда официант принес кувшин и наливал Джордано, собеседник Хана судорожно глотнул. Стол перед ним был пуст.
 Вам налить? – спросил Джордано, переходя на русский.
 Обойдется! – резко бросил Хан.
 Продолжай! – приказал он, как только дверь за официантом закрылась.
 Я сейчас вам все объясню, Фархат!
Он не успел закрыть рот, как его накрыла вспышка зова Хана. Бессмертный, теряя всякое достоинство, сполз со стула и, склонившись перед Ханом, начал в чем-то сбивчиво оправдываться на незнакомом Джордано восточном языке сродни татарскому. Хан слушал с каменным выражением лица.
 Черт с тобой. Убирайся,  дальше, похоже, прозвучала угроза или приказ. Статский, поднявшись с колен, боком, осторожно прикрыв за собой дверь, вышел из кабинета.
Некоторое время Хан молчал под взглядом Джордано.
 Ну, что ты смотришь? Он просто мой должник.
 Он не умеет держать в руках шпагу?
 От чего же? Умеет,  Хан усмехнулся,  но это средство не всегда помогает справиться с долгами. Я не прав?
…
Джордано никогда не тешил себя иллюзией, что до конца понимает Хана, уж тем более – знает, чем тот занимается. Но ведь он и сам никогда не говорил Хану всего о себе. Так что основная деятельность большинства из реализаций Хана за последние сто лет, воспринимались Джордано спокойно. Вот и теперь, разве при встрече весной он хоть в мыслях осудил Хана? Нет, ведь. Сам же и предложил «выход из затруднения»
Что же он должен думать о Хане?
«То же, что и раньше»,  отвечал трезвый голос рассудка. Правда, почему-то это стало трудно делать.
Нарастающее давление зова заставило бессмертного обернуться.
Хан и Катерина возвращались к реке неспешным шагом. Кони встряхивали гривами, почти касались головами друг друга. Девчонка с ореолом растрепанных ветром стриженных под мальчишку русых волос, прилипшей ко лбу челкой, в батистовой с прошвами промокшей от пота кофточке, облепившей тонкую, гибкую фигурку, голыми ногами сжимала крутые конские бока и, должно быть, совершенно забыла о том, что даже здесь за станицей в степи есть глаза и уши. Они не успеют вернуться к ужину, а бабке уже донесут весть о том, что внучка, забыв уж всякий стыд, как последняя городская шпонь каталась одна с приезжим. И долго станичники будут обсуждать вопрос: сделал ли городской вертопрах предложение, или сошлась Катерина с НКВД-ешным офицериком, чтоб не держать ответ за арестованного в конце зимы отца.
Джордано отвернулся к воде, но услышал, как соскочивший с коня Хан что-то сказал девушке, и она увела лошадей. Через мгновение Хан опустился рядом на песок.
Некоторое время они сидели молча. Хан грыз травинку, высасывая сок из полого стебля, его босая нога разгребала горячий песок, пытаясь докопаться до влажного слоя. Уровень зова был совершенно спокойным и ровным. Наконец Джордано не выдержал и, подняв голову, посмотрел Хану в лицо. Тот не отвел взгляда и даже никак не прореагировал, только выплюнул травинку.
 Что, надумал драться? – его вопрос прозвучал бесцветно, без единой эмоции, и даже темные, как угли, глаза остались спокойным, а Джордано захлестнул ужас: они вплотную подошли к точке, откуда уже не будет возврата. Бессмертный с трудом сдержался, чтобы всплеск зова не вырвался наружу.
 С чего ты взял? – ответил он вопросом на вопрос.
Хан криво усмехнулся и вдруг не сдержался, и бешенство вырвалось вспышкой зова:
 С-ный интеллигент! Я что, дурак? Ничего не вижу?
Джордано на мгновение опешил: он никак не ожидал, что настолько задевает Хана. Или причина была в самом Хане? Он отчетливо вспомнил их беседу за ужином в день поединка.
 Успокойся! – Джордано не отвел глаз, пытаясь своим спокойствием погасить его злость. – Сейчас ведь Катя вернется.
Хан побледнел, тяжело задышал, но уровень фона стал падать. Джордано облегченно перевел дух:
 Ты действительно упертый дурак, вообразил неизвестно что,  он попытался улыбнуться, только глаза стали грустными, как у побитой собаки. – Просто мои ассоциации оказались слишком сильны. Мне нужно время, чтобы прийти в норму, а конкретно ты тут ни при чем.
Хан не поверил:
 «Ты ни при чем!»– он передразнил Джордано. – Конечно! Ты же – чистенький! Для тебя недопустимо служить в организации подобной НКВД!
 Да, какая разница, что считаю я допустимым для себя! Ты-то для себя сам обосновывал выбор и сделал это не вчера. Значит, на это были и есть причины. А я…  Джордано вдруг замолчал и медленно через силу произнес:  Что ты знаешь о том, с чем можно жить, а с чем нет! – он уже не мог себя контролировать.  У меня просто нет морального права, кого-то судить.
Повисла звенящая тишина.
Не глядя друг на друга, они переваривали произошедшее.
Утекали минуты. Вот-вот должна была вернуться Катя, Хан вечером должен уехать в Краснодар, а они так ни о чем и не поговорили, только перегрызлись, будто два глупых молодых кобеля.
Джордано раньше не замечал у Хана склонности сомневаться в правильности своих решений и теперь пытался оценить вероятность того, что тот его просто провел, заставив сорваться на оправдания и выболтать, то о чем запрещал себе даже вспоминать. Правда, в последний год запретные воспоминания навязчиво раз за разом всплывали в памяти.
«Если я только узнаю, что…»  Джордано про себя хмыкнул: да, его нужно будет отделать когда-нибудь потом, после того как отдаст подготовленные документы для новой реализации. И бессмертный решился взглянуть на соседа. Тот, почувствовав его движение, тоже зашевелился, залез в карман и достал сложенную бумажку:
 На, черт тебя задери! Прочитай и отдай назад мне.
Джордано расправил помятый листочек. Там оказались имя, адрес и схема, показывающая как добраться до указанного места. Запомнив схему, Джордано вернул бумажку, и Хан, чиркнув спичкой, сжег листок.
 По указанному адресу тебя будут ждать вечером в субботу. Там будут документы, легенда и инструкция. Отдашь бумаги Янделя и можешь или сразу уйти, или остаться до утра. Лучше останься, чтобы спокойно прочитать документы, ни к чему все тащить с собой. Прочитаешь и лишнее уничтожишь.
 Не маленький! – пробурчал Джордано.  Что за человек  хозяин квартиры?
 Вор. Мастерский вор! И провокатор. Он чуть младше тебя и никогда не утруждал себя праведным заработком, но по-своему – честен. Если что-то обещает, то делает,  Хан усмехнулся, взглянул в глаза Джордано,  Если его бес не попутает, и пройдешь проверку на вшивость.
Джордано усмехнулся в ответ:
 Компания у тебя, однако!
 Вроде в прошлый раз документы ты доставал у субъекта другого пошиба. Саргиз-Кахетинец, насколько я знаю, еще генуэзцам правил подложные бумаги, сбывал низкопробные камни, а дерьмовые железки с липовым узором продавал крестоносцам за хорасанские клинки. Да и с врагами предпочитал расправляться, подведя под топор палача.
 О боги! Ты действительно невыносим! – Джордано хрюкнул, слегка отходя от пережитого напряжения.
А Хан, довольный произведенным эффектом, удовлетворенно улыбнулся.
 Все, кончай рассуждения. Вон Катерина возвращается,  и он поднялся навстречу девушке неспешно бредущей по колено в воде вдоль берега.
 Погоди! Ты знаешь, что с Николаем?
Хан обернулся:
 Мог бы и раньше поинтересоваться, хренов учитель! Может его уже и укоротили, а ты только о собственном эго печешься,  его глаза смеялись.
 А я тебе морду еще начищу!
 В следующий раз – обязательно!
И больше не обернувшись Хан ушел навстречу Кате, а Джордано, вновь положив голову на колени, следил за ним глазами: «Все! Затянувшаяся встреча заканчивается».
Они еще будут сегодня о чем-то говорить, смеяться, прикончат завернутый старухой полдник. Потом вернутся на хутор. Перед отъездом Хан не забудет об обещании покатать мальчишек. А потом он уедет…
Публикуемые в печати материалы, вскрывающие коварные методы и приемы иностранных разведок, с огромным интересом изучаются трудящимися Ленинграда...
Некоторые заводские многотиражки публикуют материалы о методах вредительства и шпионской работы на их предприятии. Ряд статей о методах вредительской работы в Балтийском пароходстве печатает газета "Советская Балтика". 
Корреспондент "Правды". 
28.06.1937
Вечером в конце следующей недели Джордано подошел к небольшому дому на окраине Краснодара. Калитка оказалась открытой, и он зашел во двор, поднялся на крыльцо, постучал. Дверь открыл высокий жилистый парень, излучавший отчетливое недовольство. Он мрачно оглядел Джордано и в ответ на условленные слова отступил на шаг, пропуская внутрь крохотной верандочки.
 Давай портфель, документы сейчас вынесу,  бессмертный бесцеремонно потянулся к янделевскому портфелю.
Ощущая его скрытую угрозу Джордано усмехнулся в ответ:
 Вначале документы.
Парень скептически оглядел с головы до ног пришедшего, его губы презрительно скривились. Он отлепился от стенки, освободив проход внутрь дома. Хмуро бросил:
 Ну, заходи.
Они прошли через большую, заваленную барахлом веранду и кухню в комнату. Хозяин задернул занавеску, отделяющую следующую комнатку с разобранной кроватью. Джордано четко ощутил, что показавшееся ему еще на пороге присутствие дополнительного фона не плод разыгравшегося воображения: из-за занавески исходил зов второго бессмертного. Он про себя чертыхнулся, недобро помянув Хана.
 Подожди здесь. Сейчас достану, – и хозяин прошел за занавеску.
Возился он довольно долго. Джордано успел оглядеться. Комната была небольшая, посредине стоял стол, накрытый на двоих, с остатками ужина и пустой бутылкой водки. Джордано показалось, что за занавеской о чем-то спросил женский голос. Кажется, он помешал, и враждебность имела простое объяснение. Правда, это не улучшало складывающегося положения.
Джордано отодвинул посуду, очистив кусок стола, выдвинул стул и сел так, чтобы вышедший хозяин прикрывал собой дверь комнаты с занавеской. Портфель засунул под стул.
Наконец появился хозяин с внушительных размеров папкой и еще небольшим свертком.
 Я тебя не приглашал к столу! – в голосе бессмертного слышалась уже неприкрытая угроза.
 Положите документы на стол. Я их просмотрю, потом отдам портфель.
 Может тебе еще и вина налить?
 Надо будет, нальете. До утра еще много времени.
 До утра?! – бессмертный сделал угрожающий шаг вперед, но ему мешала папка.
 Фархат сказал, что вы примите меня до утра,  в голосе Джордано была сама любезность, фон зова придушен до минимума.
А хозяин, похоже, совсем вышел из себя:
 Мне Фархат не указ! Вот твои бумажки,  он бросил папку на стол,  и убирайся от греха!
 Я ему это могу передать?
 Еще минуту будешь испытывать мое терпение, и тебе никогда не удастся это сделать,  в руке бессмертного была финка.
Джордано усмехнулся. Глядя в глаза хозяина и чуть увеличив уровень собственного фона, неторопливо потянул к себе документы:
 Попробуй.
Сознание как в замедленном кино зафиксировало мгновения глупого, не слишком умелого нападения. Противник был достаточно быстр, и в драке с простыми смертными должно быть привык иметь успех, но ему мешали эмоции. Похоже, он даже не сообразил, что с ним происходит, когда хрустнули кости предплечья руки держащей финку, а сам он оказался повернутым лицом, как живой щит, к дулу пистолета своей подруги, стоящей на пороге спальни.
Через мгновение, ощутив психический удар Джордано, направленный на держащую пистолет женщину, он, не сдержавшись, слабо вскрикнул и, не известно к кому обращаясь, произнес:
 Не надо! – и тяжело обвис на руках у Джордано.
Женщина у занавески на мгновение отшатнулась, рука с оружием дрогнула, но она справилась с собой и не выпустила пистолета.
 Что ты делаешь, гад? – в ее голосе слышалось отчаяние и последняя решимость. – Петр Иваныч ведь ничего плохого не хотел, только чтоб вы ушли.
Она сделала неуверенную попытку двинуться вперед. Пистолет дрожал, но все же был упрямо нацелен на Джордано.
 Стой, где стоишь!
Она остановилась.
 Петр Иванович! – в голосе было неподдельное волнение. – Что вы с ним сделали?
У Джордано, глядя на эту на вид еще совсем молоденькую девушку, возникло желание рассмеяться, но пальнуть по дурости она была вполне способна.
 Брось пистолет!
Девушка как будто вспомнила, что держит в руке оружие, опустила руку, но вдруг вновь подняла, направляя в грудь Джордано:
 Отпустите Петра Иваныча!
 Как тебя зовут?
Она с изумлением взглянула на Джордано:
 Даша.
 Брось пистолет, Даша. В меня ты все равно не попадешь, а дырку в своем Петре точно сделаешь. Ему сейчас и так не слишком хорошо.
Она колебалась:
 Отпустите его!
 Так он же упадет! – Джордано улыбнулся.
В ответ Петр слабо зашевелился. Девушка выронила оружие и бросилась к бессмертному:
 Петя!
Джордано отпустил тело ей на руки, а сам моментально подобрал финку, и оставшийся валяться у занавески пистолет. Потом вернулся к практически пришедшему в себя Петру, прижимающему к груди поломанную руку, и склонившейся над ним Дарье.
 Дай сюда руку.
Петр заматерился, пытаясь подняться и отталкивая от себя девушку:
 Уйди, дура!
 Заткнись и дай мне руку. Кости сместились, смотри, так и срастется.
Бессмертный с недоверием, но протянул Джордано руку.
 Дарья, держи его крепко сзади.
Девушка переместилась, как ей велели.
 Руку левую назад, за спину. Дарья, держи, чтобы он ее не высвободил.
Джордано склонился над поломанной рукой. Сведенные в месте перелома мышцы согнули предплечье градусов под тридцать, кожа была горячей, почти алой. Процесс регенерации начался. Джордано ругнулся, начал осторожно прощупывать место перелома. Петр скрипнул зубами и весь напрягся. Джордано поднял на него глаза, потом перевел взгляд на Дашу:
 В доме ложка деревянная есть?
 Есть. А что?
 Давай быстро. И спирта можешь ему полстакана налить.
Девушка вскочила и убежала на кухню.
 Ты давно ее подобрал?
 Тебе то что? Только попробуй пальцем ее тронуть! Ууу-у! – бессмертный дернулся под руками Джордано, продолжавшего ощупывать место перелома.
Джордано оглянулся на вернувшуюся Дарью. В руках она держала стакан и ложку.
 Водка только есть.
 Молодец! Отдай ему стакан. Пей!
Петр без возражений взял стакан и выпил.
 Дарья! На место! Ложку ему в зубы и держи левую руку. Вот так – хорошо!
Дарья только успела обхватить Петра сзади, прижавшись к нему всем телом, как бессмертный выгнулся дугой, пытаясь вырваться и глухо зарычал. Девчонка едва его удержала.
 Молодец девочка! Все уже!  Джордано зажимал двумя руками место перелома. – Найди мне еще для лангета что-нибудь.
Она вопросительно взглянула на Джордано.
 Да досточку мне принеси и чем примотать. Я ж не буду так до ночи сидеть, руку твоему красавцу держать.
Петр практически пришел в норму. Повел плечами, пытаясь высвободился из объятий Дарьи, и слегка скривился от напомнившей о себе руке, удерживаемой оказавшимся слишком рьяным пришельцем.
 На веранде там, в углу посмотри.
Девушка опять убежала.
Петр рассматривал Джордано.
 А я думал хиляк, малолетка,  он осторожно улыбнулся.
 Индюк тоже думал…
 Фархату расскажешь?
 Про девушку?
 И про нее…
 Я Фархата теперь долго не увижу. – Джордано примирительно улыбнулся.  А про Дарью сам расскажи. Тебе с ней не справиться. Только погубишь в своем болоте.
– Ну, ты! – зов Петра откликнулся возмущенной вспышкой.
– Дурак, – беззлобно произнес Джордано. – Ты прогони-то в своей памяти сегодняшний инцидент.
Вернулась Дарья. Джордано перевязал руку Петру. Девушка торопливо собрала со стола грязную посуду.
– Я вам сейчас ужин соберу.
– Спасибо.
Джордано уселся за стол, раскрыл папку. Там оказались копии личного дела и медицинской карты на капитана Кочетова Сергея Васильевича, пара тетрадок в дерматиновых переплетах, письма, фотографии, вырезки то ли из книг, то ли журналов и еще какие-то бумаги. В свертке лежал комплект документов. Джордано нагнулся, достал из-под стула портфель и, не глядя, поставил на стол:
– На, проверь, что все документы на месте.
Хозяин сел напротив, притянул к себе портфель, но даже не сделал попытки открыть. Вошла Даша с глубокой миской благоухающего борща и поставила её на стол, придвинула к Джордано, остававшуюся на столе хлебницу, откинув прикрывавшее её полотенце:
– Поужинайте!
Джордано улыбнулся, повторил:
 Спасибо,  и он отодвинул уже было открытое личное дело.
 Дарья! Достань там, в буфете еще бутылка. Выпьем за знакомство.
– Не нужно!
Дарья остановилась на полпути, оглянулась на Петра. У того опять метнулся уровень фона:
– Брезгуешь?
– Не дури! В следующий раз встретимся, выпьем. – Джордано жестко смотрел на Петра. – Мне у тебя не в игрушки играть до ночи. За ужин спасибо, а пить я сегодня не буду.
Хозяин криво усмехнулся:
– Не будешь! Ну, и черт с тобой, а я напьюсь. Дарья давай бутылку!
– Петь! Тебе тоже уже не надо бы было,  девушка с просьбой смотрела на бессмертного.
 Помолчи женщина! Велено бутылку – давай бутылку!
Она вспыхнула:
– Да, пошел ты! – развернулась и ушла в соседнюю комнату.
Хозяин мрачно смотрел на качающуюся занавеску, потом поднялся, принес из буфета початую бутылку и плеснул себе в стакан.
– Ты прав. Действительно стерва растет. Поучить её вожжами бы надо было.
Джордано в ответ усмехнулся:
– Поучи! Дождешься, что твоей же финкой тебе глотку ночью и перережут.
Петр выпил. Минуту помолчал, что-то соображая.
– Оружие не отдашь? – произнес почти утвердительно.
– Уходить буду, пистолет так и быть отдам. А финка – законный трофей и мне пригодиться,  Джордано отставил опустошенную миску.
– Даша! Спасибо! – крикнул в пространство за занавеской и придвинул к себе документы, всем своим видом давая понять, что отвлекать его больше не стоит.
28 июня на совещании в главном управлении металлургической промышленности Наркомтяжмаша обсуждался вопрос о развитии производства ферро-ванадия из титано-магнетитовых руд.
Как выяснилось на совещании, Первоуральское, Кусинское, Гороблагодатское и другие месторождения титано- магнетитов являются крупными сырьевыми базами для получения ферро-ванадия. Светскими специалистами разработана технология извлечения ферро-ванадия из титано-магнетитов. Полностью освоил металлургический процесс получения феррито-ванадия Чусовской завод. 
ТАСС. 30.06.1937
Далеко за полночь Джордано окончил читать историю жизни Сергея Васильевича Кочетова, 1901 года рождения, из рабочих. Факты чужой биографии, собранной с дотошной тщательностью, прочно улеглись в голове. Только как напялить их на себя, он пока представить не мог. Вот для Кольки – это был бы почти идеальный вариант. Только Хан подсунул это ему, а не Кольке.
Итак. В 1915 Сергей Кочетов поступил учеником на сормовский завод. Член Союза рабочей молодежи III Интернационала, он защищал советскую власть в Поволжье: оборона Царицына, конная армия Думенко, потом опять бои за Царицын. В январе 20-го Кочетов стал членом в РКП(б), был тяжело ранен и демобилизован из рядов РККА. Его направили на учебу. В 1925 Сергей женился, в двадцать шестом у него родился сын. В том же двадцать шестом окончил московское высшее техническое училище. Два года стажировался в Германии, с 1928 работал на сталинградском тракторном заводе. Зимой тридцать третьего его беременная вторым ребенком жена умерла от воспаления легких. Сергей восстановился в рядах РККА, служил на Дальнем Востоке. В марте 1937 реальный капитан Красной Армии, танкист Сергей Васильевич Кочетов погиб в боях под Гвадалахарой. А подкорректированный образ Сергея Кочетова был там только лишь ранен, но служба в действующей армии ему теперь не светит. После госпиталя, Джордано посмотрел в командировочное предписание: через день, нет уже завтра  он должен явиться в N-скую часть для переподготовки и получения окончательного назначения.
Интересно, как Хан представлял себе все это?
Джордано ведь танки видел в лучшем случае в кино и на фотографиях. А товарищ Кочетов не просто танкист, он был инженером, специалистом по колесным и гусеничным машинам. Джордано открыл одну из мельком пролистанных в первый раз тетрадок: эскизы узлов, схемы, расчеты нагрузки и надежности, а вырезки из журналов – статьи инженера Кочетова в специализированных изданиях, одна на немецком. Джордано усмехнулся: да, пожалуй, для Кольки это слишком. Он то, по крайней мере, худо-бедно понимает, что здесь нарисовано и написано.
А еще интересно, как Сергей Васильевич убедил кадры в необходимости возврата в армию? Ведь не рядовой пешкой был он к тридцать третьему году на заводе, а в войсках начинал почти с нуля. Джордано опять взялся за личное дело. Нет, не командиром взвода он оказался. Техническое обслуживание танковой бригады. Действительно, все вполне логично. Но в Испанию то, что его понесло? Все тоже: обслуживание, ремонт техники, помощь испанским товарищам в организации ремонтных мастерских. А убит был случайно. Случайно, как все случайно в жизни и на войне.
Не видящим взглядом Джордано смотрел в пространство перед собой.
Избитая, разъезженная дорога, машину с еще по-летнему откинутым верхом подкидывает на ухабах и установленный посредине заднего сиденья тяжелый ящик передатчика при каждом прыжке ощутимо толкает в бок. Сосны по бокам вдоль дороги, мелкий осенний дождь. Запах хвои и палых листьев перебивает дымом от горящего невдалеке хутора. О чем-то забавном рассказывает, полуобернувшись назад, сидящий на переднем сиденье гвардейский полковник, и ассистент профессора, по другую сторону ящика, смеется армейской шутке. Крылатая, почти бесшумная тень выныривает из-за леса, пронзительный свист гранаты, земля, вздыбившаяся перед капотом, и удар в грудь… Почему-то запоздалый звук разрыва. Он лежит на земле. Сквозь клочья тумана над головой колышутся сосны, и в медленном бесшумном вальсе осыпается хвоя и песок на лицо…
Джордано вздрогнул, отгоняя наваждение.
– Что дочитал? – голос Петра, пристроившегося в углу на диване, окончательно возвратил к реальности. – Ну, ты и вляпался с этими документами, – в голосе бессмертного звучало искреннее сочувствие. – Фархат совсем с ума сошел. Зачем ему это понадобилось?
– Причем тут Фархат, – Джордано досадливо поморщился. – Я его сам просил о чем-то подобном.
– О подобном? – кажется, Петр был окончательно сбит с толку,  Зачем тебе это надо? Я, было, подумал, что ты приблажный, но вроде нет – нормальный,  он бросил выразительный взгляд на сброшенную повязку.
Джордано усмехнулся в ответ и кивнул:
– Нормальный… Слушай! Налей и мне чего-нибудь?
Петр с сарказмом улыбнулся:
– Созрел, наконец! Это запросто,  он поднялся к столу, разлил по стаканам остатки водки. – Грех не выпить за твое приобретение.
– Ты полегче, не ерничай. – Джордано тоже встал, потягиваясь, и подошел к Петру, принимая стакан.
– Мне что? Я молчу,  это твои проблемы.
Джордано согласно кивнул:
– Действительно мои. И я с ними разберусь как-нибудь.
– Ладно уж. Не лезь опять в бутылку, – Петр приподнял стакан. – Светлая память товарищу Кочетову, – и опрокинул его в глотку.
Джордано взглянул в лицо хозяина. Похоже, тот был серьезен.
– Светлая память, – задумчиво повторил Джордано и тоже выпил. – Ты что-то знаешь об этом Сергее?
Петр усмехнулся:
– Так сведения в Сталинграде я собирал.
Джордано вопросительно взглянул на хозяина:
– А это становится интересно, – он задумчиво помолчал. – На первый взгляд материалы достаточно полные, но ведь наверняка осталось что-то за кадром.
Петр поставил стакан и вернулся на свой диван:
– Все существенное ты уже прочитал.
– А не существенное?
На физиономии бессмертного, глядящего на Джордано снизу вверх, мелькнула насмешка, которую он сменил на изображение скучающей независимости:
– Мужик, как мужик, – он пожал плечами.
– Очень содержательно!
Петр хмыкнул:
– А что ты хочешь услышать? Все что нужно – проверено и перепроверено. Фархат в подобных делах брака не терпит. Чистая биография – родственников считай никого. Так что и проблем никаких.
Джордано усмехнулся:
– Не считая сына, сослуживцев и специалистов в его области техники. С любым из которых Кочетов может встретиться когда угодно.
– Ты всерьез собираешься продолжить заниматься танками?
Джордано промолчал.
– И ты предлагаешь мне поверить, что это твоя идея?
Джордано усмехнулся:
– Конкретное направление деятельности я оставил на усмотрение Фархата.
– Оставил на усмотрение… – передразнил Петр. – Ему только оставь чего. Заглотнет и не подавится. – Он немного помолчал, потом, как бы про себя, пробурчал. – Нужно быть совсем безголовым, чтобы лезть в подобное, а еще говорить, что ты свободен в выборе решения.
– Об этом не тебе судить, – на удивление флегматично огрызнулся Джордано.
И Петр, не почувствовав в ответ эмоциональной вспышки, похоже удивился.
– Странный ты человек.
Джордано пожал плечами и вернулся к своему месту за столом.
Петр молчал, глядя, как тот спрятал личные документы в портмоне и по карманам, а оставшиеся бумаги распределил на две стопки. Тетрадки и несколько фотографий вновь сложил в похудевшую папку, остальное завернул в пакет. Достал из кармана брошенный Дашей пистолет и положил на стол.
Поднял глаза на хозяина.
– Все. Спасибо за прием и документы.
Петр поднялся с дивана.
– Погоди! Пошли, я покажу, где можно сжечь бумаги. И расскажу, что узнал о его семье и сыне.
В глазах Джордано мелькнуло сомнение:
– Мне утром надо уехать. В шесть поезд.
– Успеешь.
Республиканская артиллерия, расположенная близ реки Эбро, обстреливала позиции мятежников, находящихся в замке Вильяфранка, и заставила их приостановить фортификационные работы.
В районе Терруэлля мятежники усилили атаки на позиции республиканцев. В операциях участвовало 20 фашистских самолетов. Республиканцы сохранили свои позиции почти во всем районе. 25 июля республиканцы изменили в этом районе свою линию фронта и укрепились на более прочных позициях. 
ТАСС, корреспондент "Правды". 26.07.1937
Через месяц у раскрытого окна в коридоре скорого поезда «Грозный-Москва» стоял человек средних лет с военной выправкой в штатском.
За окном пробегала бесконечная скифская степь, покрытая квадратами колхозных полей. Как маленькие букашки, по золоту спелых хлебов ползли трактора с прицепленными комбайнами, а у переезда мелькнула колона грузовиков
